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Húsz év múltán
y

(Emlékezés 1983. május elsejére és az Uj Symposionra)
■ CSORBA BÉLA

1983. április végén, május elején szinte ugyanilyen fülledt, meleg 
idő telepedett a bácskai tájra, mint most, miközben a rádió számára 
ezeket a sorokat írom. A Forum kiadóház délre néző szerkesztőségi 
irodáiban elviselhetetlenné vált a hőség és a politikai légkör egy­
aránt. Ekkor már több hete folyt az Új Symposion folyóirat szerkesz­
tői ellen az erkölcsi lejáratási akció és a politikai boszorkányüldözés 
és megfélemlítés. A különbség az akkori és a mai közállapotok kö­
zött mindössze abban mutatkozott meg, hogy a hajdani hatalmasok 
tetteiket az önigazgatási szocializmus, a kommunista párt irányelvei 
és a testvériség-egység ideológiájának nevében erőszakolták rá a vaj­
dasági magyarokra, a mai vajdasági magyar egypárti uralom viszont 
látszatra a parlamenti demokrácia szabályaihoz igazodik, valójában 
azonban egy szűk hatalmi elit hegemóniáját szolgálja. A hajdani le­
számolások ideologikus tőről fakadtak, a maiak ezzel szemben po­
pulista természetűek. A mai magyar etnokraták számára fontos a 
nyilvánosság cirkusza, ha valakit el akarnak intézni, a tegnapi ma­
gyar kommunisták viszont inkább a kulisszák mögötti leszámolások 
hívei voltak, összhangban a pártbürokrácia kabinetpolitikájával.

A lejáratásban persze akkoriban is nagy szerep jutott a sajtó bér- 
tollnokainak, hiszen nekik kellett megdolgozniuk a közvéleményt, 
akárcsak napjainkban. A hecckampány február óta tartott, ám ápri­
lis közepére elcsendesedett. Volt egy pillanat, amikor mi, az Új 
Symposion akkori szerkesztői úgy éreztük, hogy a hatalom gőzgépe 
az utolsó pillanatban megáll, s nem tipoija el a szerkesztőséget, no­
ha ekkor már mögöttünk voltak a különféle laptanácsi, ifjúsági szö­
vetségi és pártalapszervezeti viták, elmarasztaló határozatok. A vég­
ső döntés azonban még nem született meg, mi pedig, fittyet hányva 
a kommunista hatalom vajdasági főkutyáira, további lapszámokat 
adtunk ki, az akkori körülmények között kemény kritikával illetve a 
társadalmi igazságtalanságokat és a kulturális életben megnyilvánu­
ló csendes diktatúrát. Utólag nézve akkori magatartásunkat beleng­
te egyfajta anarchisztikus komolytalanság, a politikai tekintélytiszte­
let teljes hiánya. Mintha néhány pillanatra megrészegedtünk volna 
a szabadság borától, holott azok az idők mindennek nevezhetők vol­
tak, csak éppen szabadnak nem. A Symposion viszont ekkorra már 
valóban a szólásszabadság oázisává vált. Tudtuk, hogy mindez nem 
tarthat soká, hiszen ekkora már leszámoltak a lengyel Szolidaritás­
sal, és a jugoszláv pártpolitika is újra merevgörcsöt kapott: rendre 
folytak a leszámolások az ifjúsági lapszerkesztőségekben, s körülöt­
tünk is egyre több besúgó-gyanús hölgy és úr kezdte el pilleszárnyú 
(de sajnos korántsem kérészéletű) röpdösését.

Miközben rendezvényeinkre tódultak a fiatalok Újvidéken, Te- 
merinben, Kanizsán, Csantavéren, mindenütt, ahol akkoriban meg­
fordultunk.

Április 26-án az újvidéki ifjúsági tribün első emeleti terme zsúfo­
lásig megtelt érdeklődőkkel. Az Új Symposion teljes szerkesztősége 
felvonult. A Bicskei Zoltán által készített, egyszerűségében is kihívó 
plakátról -  melyen az odavetett svájcisapka 1956 lázadó szellemét 
idézte -  olvasom a neveket: Balázs Attila, Bicskei Zoltán, Csorba Bé­
la, Faragó Kornélia, Fenyvesi Ottó, Losoncz Alpár, Mák Ferenc, P. 
Nagy István, Radics Viktória, Sziveri János, Szügyi Zoltán, Túri Gá­
bor... Máig felejthetetlen élmény. Különösen Sziveri János versmon­
dása, hiszen Jancsi nemcsak a nyolcvanas évek egyik legjobb magyar 
költője volt, de kiváló versmondó is. Különösen, ha a saját költemé­
nyeiről volt szó. De ragyogóan adta elő József Attila, Pilinszkyjános 
verseit is. Kár, hogy egy-egy ilyen felemelő pillanatról alig maradt 
hangfelvétel, bár úgy tudom, hogy a saját költeményeit előadó Szi­
veri rádiófelvételeinek egy jelentős részét Vékás Jánosnak köszönhe­
tően megtalálhatjuk immár az interneten is.

Megjelent a Symposion 
legújabb száma
(2 0 0 3 /N o . 00035-0036)
Mimics Gyula: Az Úré a szabadítás

Orcsik Roland: A dolgok állása

Zoran Rosko: Az élvezet fraktális paranoiája

Cathy Young -  Therese M. Senft: Requiem Digitatem -  Interjúi 
Mia Lipnerrel

Két nappal a Symposion-est után, április 28-án azután összeült a 
Vajdasági Szocialista Ifjúsági Szövetség Elnöksége, és úgy döntött, 
hogy „az Új Symposionban kialakult helyzet miatt a szerkesztéspoli­
tikának a folyóiratban való megvitatását egy külön, zárt ülésen vitat­
ja meg.” így, ilyen vészjósló hangulatban érkeztek el a május elsejei 
ünnepek. Félelem és remény között. Márpedig Arisztotelész óta tud­
juk, hogy e két komponens együttes megléte a lélekben bátorságot 
teremt. Tudtuk ekkor már, hogy a lap által felvert hullámok az or­
szágos vezetők bokáját kezdik mosni, mosogatni: a jugoszláv elvtár­
sak Kádár János elvtárs munkatársaival is konzultáltak, Budapestet 
ugyanis zavarta Eörsi Lukács-inteijúja, egy 1956-ról megjelent cikk, 
valamint Illyés Gyula Egy mondata a zsarnokságról.

Néhány nappal az ünnepek után a Magyar Szó fegyelmi bizottsá­
ga megbüntette Mák Ferencet, mert visszautasított egy Új Sympo- 
sion-ellenes cikk megírására adott főszerkesztői rendelkezést. Ké­
sőbb Mák emiatt elveszítette munkahelyét is. Négy nap múlva, má­
jus 9-én a lap alapítója, a Vajdasági Szocialista Ifjúsági Szövetség Tar­
tományi Választmányának Elnöksége megvonta a bizalmat Sziveri 
János főszerkesztőtől, és a lap teljes szerkesztőségétől. Megindult a 
szerkesztőkkel szembeni leszámolások sorozata, majd később az eset 
elhallgatása, amit csak részben oldott fel az 1988-89-es felemás, rossz 
szajiZZcí vegoeviii r c h a b ih la c iG .

A hatalom bosszúja a legkíméletlenebbül Sziveri Jánosra csapott 
le, bár másokat sem kíméltek túlságosan. Minden elfogultság és túl­
zás nélkül ma már bizton elmondhatjuk, hogy Sziveri János igen ko­
rai halálához hozzájárultak mindazok, akik részt vettek erkölcsi és 
egzisztenciális ellehetetlenítésében és politikai üldözésében.

Bármilyen meglepő, de azt tapasztaljuk, hogy a vajdasági magyar 
kulturális közéletet mára ismét az amnézia, a feledékenység morfiu­
ma hatja át. Többek között a Symposion-ügyben is. A kollektív fele- 
dékenységnek, akárcsak a magánéletinek is, rendszerint komoly 
mélylélektani oka van. Ez pedig ebben az esetben nem más, mint az 
a szégyenletes tény, hogy az Új Symposion elleni politikai leszámo­
lásban részt vett írótársaink egy része is, ám jó  magyar szokáshoz hí­
ven legtöbbjük máig nem tartott nyilvános lelkiismeret-vizsgálatot 
ebben az ügyben (sem).

így történhet meg, hogy a vajdasági magyar irodalom egyik leg­
nagyobb költőjét, Sziveri Jánost szép csendben megpróbálják elfe­
lejteni és kiiktatni a hazai köztudatból.

A Kilátót Mezei Erzsébet alkotásaival illusztráltuk

sherw ood
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.. .  sherwood elesett

azóta fikazöld levelek 
bólogatnak szakadatlan 
odvakkal átdöfótt törzsek 
szelelő koronáján

... ember nem maradt
oly talán nem is akadt soha 
ki kardcsapással 
szikrát üthetett volna 
e famosolyba fagyott mesén

... sherwood elesett
ám egy rekedt chanson 
múltbanrekedt hangon 
Robiméi és Marionról énekel 
egy agyonkeresett diadal óta
... nálunk is léteznek erdők
a jámborok szerint ugyanazok ők mind 
húgyig sértik fel az úrhatnám eget 
lobognak lúgozott nyilaitól 
míg a holdfényen a királykék néha meghódol
. . .de  sherwood elesett

úgy tűnik szeméremégető szerelem folyt 
a dunnányi zászlóvá puffadt felhők alatt 
és lett bedőlt romokon rothadó avar 
hódító balzsama minden bástyafal

„A költő archetípusa”
_______________________________________ ■ BACZONYI LÁSZLÓ

Kilencven éve született Nagyenyeden Jékely Zoltán, posztumusz 
Kossuth-díjas költő, műfordító, a Nyugat harmadik nemzedékének 
tagja. Húszéves kora körül már érett költő volt; színrelépésének pilla­
natában nyilvánvalóvá vált, hogy nemzedékének legnagyobb tehetsé­
ge. Versei a Nyugatban, a Szép Szóban, a Válaszban és az Erdélyi He­
likonban jelentek meg rendszeresen. Pártfogolta Babits Mihály, nagy­
ra értékelte Szerb Antal, Halász Gábor. Nem apja árnyékában akart 
költő lenni, pontosan látta, ha nem találja meg saját hangját és világát, 
nem lesz jövője. 1936-ban adta közre Éjszakák című verseskötetét, 
majd ezt követte két további kötet: az Új évezred felé 1939-ben és a 
Mérföldek, esztendők négy évvel később. 1937-ben adta ki első regé­
nyét, a Kincskeresőket, amit 1938-ban a Medardusz, 1940-ben a Zugli­
get című követett. 1939-ben megkapta a Baumgartner-díjat. 1939-40- 
ben római ösztöndíjas volt, s első feleségével dél-olaszországi utazást 
tett. Vonzotta a latin világ, de honvágya Erdély után nem csillapodott. 
Miután a második bécsi döntés Eszak-Erdélyt Magyarországhoz csatol­
ta, Jékely Zoltán 1941 tavaszán visszatért Kolozsvárra, s az egyetemi 
könyvtár munkatársa lett. Ott ismerkedett meg a marosvásárhelyi elő­
adó-művésznővel, Jancsó Adriennel, akit 1942-ben feleségül vett. Ha­
marosan leányuk, majd fiuk született.

Jékely Zoltán megtalálta helyét az erdélyi magyar irodalmi életben, 
legszívesebben az Erdélyi Helikonba írt, de tartotta a kapcsolatot az 
anyaországi irodalommal is, változatlanul publikált a Magyar Csillag­
ban. A szovjet csapatok bevonulása után az erdélyi területek visszake­
rültek Romániához, s ő a Magyar Népi Szövetség hivatalos lapja, a Vi­
lágosság munkatársaként dolgozott 1944 és 1946 között. Hiába jelent 
meg két prózai kötete, az akkori erdélyi lehetőségeket szűknek, a lég­
kört szorongatónak érezte, ezért 1946 augusztusában családjával visz- 
szaköltözött Budapestre.

Regényekkel, elbeszélésekkel, esszékkel is jelentkezett. A kultúrpo­
litika óvatosan kezelte, a tűrt kategóriába sorolta, s ezért -  bár művei 
megjelenhettek -  hivatalosan soha nem kapta meg a rangjának kijáró 
elismerést. 1970-ben és 1979-ben József Atilla-díjat kapott, a Kossuth- 
díjat már csak 1982. március 19-én bekövetkezett halála után jóval ké­
sőbb, 1990-ben kapta meg posztumusz.

Verseiben a „nyugatos”, valamint az erdélyi magyar költészet ha­
gyományait elevenítette fel. O maga „életrajzi szerkezetű, folyamatos 
énregénynek” nevezte költészetét. „Versírásra leggyakrabban valami fáj­
dalom éíménye, állapota vagy emléke indít” -  mondta. Gyakran az em­
beri lét törékenységét és múlandóságát fejezte ki verseiben. Végtele­
nül igényes volt, sokszor átírta sorait, s azokat a verseit, amelyeket már 
kijavíthatatlanul sikerületlennek tartott, összegyűjtve elégette. Nemes 
Nagy Ágnes írta róla: „Mindnyájan tudtuk, hogy ő a költői költő, a köl­
tő archetípusa”. Munkabírása is hatalmas volt: amikor elhallgattatták, 
könyvtárosi munkája mellett Dantét, Petrarcát, Shakespeare-t, Goethét, 
Schillert, Stendhalt, Racine-t, Kiplinget, Dumas-t, Thomas Mannt és 
román költőket fordított. Széchenyi István szellemének újraélesztése 
érdekében lefordította Naplóját. Regényei többnyire önéletrajzi ele­
meket tartalmaznak, drámái (Fejedelmi vendég, 1968; A bíboros, 
1969) az erdélyi történelem eseményeit idézik föl. Esszéi, tanulmányai 
mellett a 18 éves korától vezetett naplói is értékesek. Ahogy egyik mél- 
tatója írta: „Elegáns és bölcs lovagja volt az irodalomnak”.
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Vera Szabadi
Kiemelés


